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BILAGA  

 

Bilagorna I, V, X, XI och XII till förordning (EU) 2018/975 ska ändras på följande sätt: 

1. Bilaga I ska ersättas med följande: 

”BILAGA I 

Standarder för revar med sänken 

1. För system med yttre sänken ska fartyg använda ett system med förtyngda långrevar 

som uppnår en påvisbar minsta nedsänkningshastighet för långreven på 0,3 meter/sekund till 

15 meters djup för fiskeredskapet. I synnerhet gäller följande: 

a) Revar med yttre sänken i den spanska systemkonfigurationen och trotlines ska ha sänken på 

minst 8,5 kg med högst 40 meters mellanrum om stenar används, på minst 6 kg med högst 20 

meters mellanrum för betongsänken och på minst 5 kg med högst 40 meters mellanrum för 

metallsänken. 

b) Revar med yttre sänken i automatiska långrevar ska ha sänken på minst 5 kg med intervall 

på högst 40 m, och måste läggas ut från fartyget på ett sätt som undviker spänning akterut 

(spänning akterut kan leda till att sektioner av redan utlagd långrev lyfts upp ur vattnet). 

2. För fartyg som använder förtyngda långrevar med integrerade sänken ska dessa ha en 

blykärna på minst 50 g/m, sjunka omedelbart med en linjär profil och uppnå en 

nedsänkningshastighet på över 0,2 meter/sekund.” 

2. Bilaga V ska ändras på följande sätt: 

(1) I avsnitt 1 ska led iv ersättas med följande: 

”iv) IMO-nummer” 

(2) I avsnitt 1 ska led xix ersättas med följande: 

”xix) Typ av kommunikationssystem och -nummer (t.ex. Inmarsat A-, B- och C-

nummer, Tsacom, Vsat, Starlink), vilka måste vara kompatibla med de som används 

av SPRFMO:s sekretariat” 

3. Bilaga X ska ändras på följande sätt: 

(1) I avsnitt A.1 ska led g ersättas med följande: 

”g) IMO-nummer” 

(2) I avsnitt B.2 ska följande led läggas till som leden r och s: 

”r) Slutdag och -tid för inhalningen (tidpunkt då nätet helt har halats ombord) – 

UTC 

s) Antal svängar under tråldraget då tråldörrarna var upplyfta” 

(3) I avsnitt K.4 ska led b ersättas med följande: 

”b) Fiskemetoder ska anges med ISSCFG-koder (International Standard 

Classification of Fishing Gear).” 

(4) I avsnitt O.1 ska led e ersättas med följande: 

”e) IMO-nummer” 

4. Bilaga XI ska ändras på följande sätt: 

(1) Rubriken på avsnitt 9 ska ersättas med följande: 
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”9. Total fångst ombord” 

5. Bilaga XII ska ändras på följande sätt: 

(1) Avsnitten 4, 5, 6 och 7 ska ersättas med följande: 

”4. Utvärdering av lossad fångst (under detta hamnanlöp): 

Art(er) 
FAO-

fångstområde 

Produktens 

tillstånd 

Deklarerad 

kvantitet 

som lossats 

(kg) 

Kvantitet  

som lossats 

(kg) 

Differens mellan 

angiven kvantitet 

och fastställd 

kvantitet, i 

förekommande 

fall 

      

      

      

5. Utvärdering av fångst som behålls ombord: 

Art(er) 
FAO-

fångstområde 

Produktens 

tillstånd 

Deklarerad 

kvantitet 

som hålls 

ombord 

(kg) 

Kvantitet  

som hålls 

ombord (kg) 

Differens mellan 

angiven kvantitet 

och fastställd 

kvantitet, i 

förekommande 

fall 

      

      

      

6. SPRFMO-förvaltade arter som mottagits vid omlastning (under detta hamnanlöp): 
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Art(er) 
FAO-

fångstområde 

Produktens 

tillstånd 

Deklarerad 

kvantitet 

som 

mottagits 

(kg) 

Kvantitet  

som 

mottagits 

(kg) 

Differens mellan 

angiven kvantitet 

och fastställd 

kvantitet, i 

förekommande 

fall 

      

      

      

7. Granskningar och resultat: 

Avdelning Anmärkningar 

Granskning av loggböcker och annan dokumentation 

Efterlevnad av tillämpliga fångstdokumentationssystem 

Efterlevnad av tillämpliga handelsinformationssystem 

Typ av redskap ombord 

Redskap som undersökts1 

Inspektörens (inspektörernas) bedömning 

Uppenbara överträdelser (med en hänvisning till relevanta rättsakter) 

Befälhavarens kommentarer 
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Åtgärder 

Befälhavarens underskrift 

Inspektörens underskrift 

1 Undersökning, i största möjliga utsträckning, av alla relevanta fiskeredskap ombord, 

inbegripet redskap som förvaras utom synhåll och tillhörande anordningar, och 

kontroll, i största möjliga utsträckning, av att de uppfyller villkoren för tillstånden. 

Fiskeredskapen ska även, i största möjliga utsträckning, kontrolleras så att egenskaper 

som mask- och garnstorlek, utrustning och tillbehör, mått och utformning för 

nätredskap, tinor och skrapor samt krokarnas storlek och antal överensstämmer med 

tillämpliga regler och att redskapens identifieringsnummer motsvarar uppgifterna i 

fartygets tillstånd.” 

 


		2026-06-12T12:51:25+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



